
i) à Berlin, la Kommandatura sera responsable 
I de l'application des principes et dispositions

de cette directive et promulguera, à cet 
effet, les règlements et décrets nécessaires. 
Toute la latitude laissée aux Commandants 
de zone en ce qui concerne l'application de 
cette directive, sera laissée à Berlin à la 
Kommandatura Alliée.

j) en dehors des catégories et sanctions définies 
dans la Partie II, les personnes qui ont com­
mis des crimes de guerre ou des crimes 
contre la paix ou* contre l'humanité, tels 
qu'ils sont définis dans la loi n° 10 du Con­
seil de Contrôle, doivent être traitées con­
formément aux dispositions et à la procédure 
prescrites par cette loi.

P a r t i e  I I

A r t i c l e  I 

Groupes de personnes responsables

Afin de déterminer exactement les responsabilités 
et de réglementer les sanctions (excepté dans le 
cas 5 ci-dessous), les groupes de personnes suivants 
seront établis:

1. délinquants graves;
2. délinquants (meneurs, militaristes et profi­

teurs) ;
3. délinquants de moindre importance (laissés en 

liberté à titre provisoire);
4. sympathisants;
5. personnes exonérées (c'est à dire les personnes, 

comprises dans les catégories ci-dessus, qui peu­
vent établir devant un tribunal qu'elles ne sont pas 
coupables).

A r t i c l e  II 

Délinquants graves

Est considéré comme délinquant grave:
1. Toute personne ayant, pour des raisons politi- 

, ques, commis des crimes envers des victimes ou
des ennemis du national-socialisme;

2. Toute personne qui, en Allemagne ou en Pays 
Occupés, a traité des civils étrangers ou des pri­
sonniers de guerre contrairement aux lois inter­
nationales;

3. Toute personne responsable d’outrages, pil­
lages, déportations ou autres actes de brutalité, 
meme dans le cas où ces actes auraient été commis 
au cours de combats livrés contre les mouvements 
de résistance;

4. Toute personne ayant occupé un poste de 
commandement dans le "NSDAP" une de ses for­
mations ou organisations affiliées ou dans toute 
autre organisation nationale-socialiste ou militariste,-

5. Toute personne ayant occupé un poste de com­
mandement dans le gouvernement du Reich, les 
"Länder" ou l’administration des pays anciennement 
occupés, lequel poste n’aurait pu être tenu que par 
un chef national-socialiste ou par un partisan im­
portant de la tyrannie nationale-socialiste.

i) В Берлине Союзная Комендатура будет ответ­
ственна за выполнение принципов и положе­
ний этой директивы. Она издаёт такие пред­
писания и приказы, которые потребуются для 
этой цели. При выполнении этой директивы 
Комендатура в Берлине будет иметь такие же 
права, какие имеют Командующие зон.

j) Независимо от категорий и санкций, изложен­
ных в части второй данной директивы, к лицам, 
которые совершили военные преступления или 
преступления против мира и человечества, 
указанные в законе JS& 10 Контрольного Со­
вета, будут применяться положения и проце­
дуры, предписанные этим законом.

Ч а с т ь  I I

С т а т ь я  I  

Г р у п п ы  о т в е т с т в е н н ы х  л и ц

Для того, чтобы дать справедливое определение 
ответственности и обеспечить положение санкций 
(за исключением пункта 5 ниже) будет произведена 
следующая группировка лиц:

1. главные преступники;
2. преступники (активисты, милитаристы и спе­

кулянты) ;
3. второстепенные преступники (условно осуждён­

ные) ;
4. последователи;
5. реабилитированные лица (лица вышестоящих 

категорий, которые могут доказать перед судом свою t 
невиновность).

С т а т ь я  I I

Г л а в н ы е  п р е с т у п и  и к п

Главными преступниками являются:

1. Все, кто из политических соображений совершил 
преступления против жертв или противников нацио­
нал-социализма.

2. Все, кто в Германии или оккупированных обла­
стях обращался с иностранными гражданами или 
военнопленными в нарушение международного права.

3. Все, кто ответственен за грубое нарушение за­
конов, граб елей, высылки и другие акты жестокости 
даже, если они были совершены в борьбе против 
движений сопротивления.

4. Все, кто принимал активное руководящее уча­
стие в работе НСДАП, одной из её групп или фи­
лиалов, или в какой-либо другой национал-социа­
листской или милитаристской организации.

5. Все, кто в правительстве Райха, федеральных 
земель или в управлении бывших оккупированных 
областей, занимал руководящий пост, который мог 
быть занят только руководящим национал-социа­
листом или руководящим сторонником национал- 
социалистской тирании.
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